
REDACCIÓN | EL TIEMPO LATINO 

El pasado sábado 18 de enero los Washington Commanders 
volvieron a hacer historia tras derrotar a los Detroit Lions en 
su propia casa.

A menos de dos minutos de terminar el partido, los Commanders 
se impusieron con un marcador de 31-21 tras un pase magistral de 
Jayden Daniels a Zach Ertz, quien llegó a la zona de anotación.

Ahora el equipo local de Washington avanzó al Cam-
peonato de la NFC por primera vez desde 1991, donde se 
enfrentarán a los Philadelphia Eagles el domingo 26 de 
enero a las 3:00 de la tarde.

El vencedor del Campeonato de la NFC se clasificará para el 
Super Bowl LIX, que se llevará a cabo en Nueva Orleans el 9 de 
febrero de 2025. Entre los posibles oponentes se encuentran los 
Kansas City Chiefs y los Buffalo Bills. Los Commanders no han 
participado en un Super Bowl desde 1992, año en que derrota-
ron a los Buffalo Bills con un marcador de 37-24.

Tras el cambio del equipo técnico que hubo en los Comman-
ders, el equipo ha ganado durante esta temporada 12 partidos.
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El Metro de Washington pre-
senta una nueva y emocio-
nante forma de celebrar su 
visita al Zoológico Nacional 
con el lanzamiento de las tar-
jetas SmarTrip temáticas en 
las que aparecen los queridos 
pandas, Bao Li y Qing Bao.

A partir de hoy, mientras 
los pandas encantan al públi-
co, los usuarios del transpor-
te público pueden asegurarse 
un recuerdo distintivo para su 
viaje.

El Zoológico Nacional del 
Smithsonian y el Instituto de 
Biología de la Conservación 
mediante una colaboración 
con la Autoridad de Tránsito 
del Área Metropolitana de 
Washington, comenzaron a 
ofrecer estas tarjetas de edi-
ción limitada el miércoles.

Las tarjetas muestran a Bao 
Li y Qing Bao en medio de vi-
brantes imágenes de bambú, 
creando un recuerdo único.

Los viajeros podrán adqui-
rir estas tarjetas exclusivas 
en las estaciones de metro 
como Woodley Park/Zoo, 
Cleveland Park, Dupont Cir-
cle, Metro Center y L’Enfant 
Plaza.

POR CARMEN RODRÍGUEZ 
ESPECIAL PARA EL TIEMPO LATINO

En 1996 un grupo de amigos argenti-
nos que se reunían para jugar al fútbol 
decidieron transformar ese amor y for-
maron un pequeño equipo que con el 
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Entre las primeras órdenes eje-
cutivas que firmó el presidente 
Donald Trump el lunes cuando 
inició su mandato, está que los 
empleados federales vuelvan a 
las oficinas, lo que significa el fin 
del trabajo remoto parcial o total 
instaurado desde la pandemia.

Lo que dice la orden ejecutiva 
del fin del trabajo remoto
Esta orden ejecutiva exige a 
todos los empleados federales 
regresar al trabajo presencial 
de manera completa. Asimismo, 
Trump estableció la clasificación 
“Schedule F” dentro del servicio 
civil, lo que brinda una mayor 
flexibilidad en la contratación y 
despido de empleados de nivel 
medio.

Esto facilitaría el reemplazo 
de funcionarios por aquellos que 
estén alineados con la agenda del 
presidente.

Estas iniciativas buscan agili-
zar los procesos burocráticos en 
el gobierno federal y asegurar 
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En el DMV existe un club que 
ha unido a miembros de la 
comunidad que comparten la 
pasión por el deporte rey de 
los latinos

El objetivo es agilizar los procesos burocráticos en 
el gobierno federal y asegurar que el personal esté 
alineado con las políticas actuales de la administración

A partir de este viernes 
24 de enero, los usuarios 
del transporte público 
pueden asegurarse un 
recuerdo distintivo para 
su viaje

 C
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Las tarjetas SmarTrip de 
pandas
Una visita para ver a los pan-
das en el zoo promete algo 
más que una aventura me-
morable: ofrece un viaje có-
modo y ecológico con Metro. 
Los expertos recomiendan 
el transporte público como 
la mejor forma de visitar el 
zoo, ya que ofrece no sólo 
comodidad sino también un 
recuerdo memorable con es-
tas tarjetas especiales.

Ya sea usted un viajero 
diario o un visitante deseo-
so de presenciar la llegada 
de los apreciados pandas de 
Washington, estas tarjetas 

LEE NUESTRA VERSIÓN WEB  
ESCANEANDO ESTE CÓDIGO 

SmarTrip le proporciona-
rán un recuerdo duradero de 
su icónica visita al zoo, re-
forzando la conexión entre 
el transporte público y las 
atracciones locales.

Los Washington 
Commanders avanzan 
al Campeonato de la NFC 
tras 33 años de espera

Las tarjetas SmarTrip de pandas 
prometen un viaje inolvidable 
al National Zoo

tiempo se convirtió en El Toca Juniors 
Fútbol Club, un ejemplo de organiza-
ción de la comunidad y enaltecimiento 
de la cultura deportiva latina en el DMV.

Francisco Montero, uno de los fun-
dadores cuenta que la idea inicial fue 
evolucionando a medida que ese grupo 
crecía saboreando victorias deportivas 
en comunidad.

“Este proyecto nació de un equipo de 
fútbol de salón. A medida que pasaron 
las temporadas, en busca de algo más 
que solo pases y goles; además de que 
creció el interés, el grupo se trasladó a 
las ligas de 11 jugadores. Ahí, el equi-

que el personal esté alineado 
con las políticas actuales de la 
administración.

Aunque no precisó la fecha del 
retorno, el presidente aseguró 
que debía ser pronto.

“Los jefes de todos los depar-
tamentos y agencias del poder 
ejecutivo del Gobierno tomarán, 
tan pronto como sea posible, to-
das las medidas necesarias para 
terminar los acuerdos de trabajo 
remoto y exigir a los empleados 
que regresen a trabajar en per-
sona en sus respectivos lugares 
de destino a tiempo completo, 
siempre que los jefes de departa-
mento y agencia hagan las exen-
ciones que consideren necesa-
rias. El presente memorando se 
implementará de conformidad 
con la legislación aplicable”, dice 
una parte de la orden ejecutiva.

Organizaciones como la Fede-
ración Americana de Empleados 
Gubernamentales (AFGE) ma-
nifestaron su inquietud, seña-
lando que estas medidas podrían 
dificultar la atracción de talento 
calificado y afectar la calidad de 

po conquistó rápidamente su primer 
campeonato. Luego se decidió crear 
un club donde cualquiera con pasión 
por el fútbol se sienta como en casa”, 
narra Montero.

El primer equipo juvenil forma-
do por Toca fue entrenado y guiado 
por siete años hasta que los chicos se 
fueron a la universidad. Durante este 
tiempo tanto los jugadores como los 
entrenadores y colaboradores ganaron 
experiencia, campeonatos y premios 
deportivos.

– Continúa  en Pag. A3

❚ El Toca tiene un complejo deportivo y canchas de fútbol profesional con pasto natural, en Ijamsville, MD. En ese lugar 260 jugadores de entre 4 
y 18 años, y más de 100 adultos entrenan, se divierten y fortalecen sus habilidades en este deporte.
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TOCA JUNIORS FÚTBOL CLUB: TOCA JUNIORS FÚTBOL CLUB: 
EJEMPLO DE DESARROLLO EJEMPLO DE DESARROLLO 
COMUNITARIO CON ENFOQUE COMUNITARIO CON ENFOQUE 
DEPORTIVODEPORTIVO

TOCA JUNIORS FÚTBOL CLUB: 
EJEMPLO DE DESARROLLO 
COMUNITARIO CON ENFOQUE 
DEPORTIVO

❚ El equipo local de Washington 
irá por el  Campeonato de la NFC 
por primera vez desde 1991

los servicios gubernamentales. 

El impacto del fin del trabajo 
remoto para los empleados 
federales
Randy Erwin, presidente nacio-
nal de la Federación Nacional 
de Empleados Federales, el sin-
dicato que representa a 110 mil 
trabajadores federales, declaró a 
DC News Now que el 54% de to-
dos los trabajadores federales no 
son elegibles para el teletrabajo.

“El 46% aproximadamente 
de quienes son elegibles para un 
programa de teletrabajo, están 
allí en promedio más de tres de 
los cinco días de la semana en la 
oficina”, comentó.

De acuerdo con Erwin, el tele-
trabajo es una disposición de los 
convenios colectivos de trabajo 
“y las órdenes ejecutivas no in-
validan los convenios colectivos 
de trabajo”. Puntualizó que la 
modalidad remota beneficia a las 
familias y advirtió que la vuelta a 
las oficinas ocasionará conges-
tión en el transporte público.

“Hay muchas personas que 
tienen que viajar entre una hora 
y media y dos horas. Si las obli-
gas a hacerlo, se van a quedar sin 
energía antes de llegar al trabajo. 
Se van a sentir infelices”, dijo. 

Lo que se sabe 
sobre el fin 
del trabajo 
remoto para 
los empleados 
federales del DMV
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La juramentación de Do-
nald J. Trump como el 
presidente número 47 

de Estados Unidos fue como 
esperar un huracán Categoría 
5, y lo digo con conocimiento 
de causa pues he vivido varios 
ciclones. Esa ansiedad y certe-
za de saber que la devastación 
será inmensa, sobre todo para 
los inmigrantes y sus familia-
res ciudadanos y residentes 
permanentes. Pero también 
para la economía del país, 
para nuestra fibra moral y para 
nuestra democracia.

Trump no perdió tiempo para 
activar su reino de terror entre 
los inmigrantes y como buen 
aspirante a autócrata, quiere 
gobernar por decreto y abusa 
de sus poderes. Por ejemplo, 
declaró una “emergencia na-
cional” en la frontera con Mé-
xico para desplegar militares 
que frenen la “invasión” de 
indocumentados a pesar de la 
sostenida reducción de arres-
tos en la franja por los pasados 
meses. 

También inició el proceso para 
negar la ciudadanía por dere-
cho de nacimiento a bebés 
nacidos en Estados Unidos de 
padres indocumentados. Más 
de una veintena de estados, 
ciudades, y la Unión Ameri-
cana de Libertades Civiles 
(ACLU), demandaron para im-
pedir la implementación de la 
orden catalogándola de anti-
constitucional. 

Entre las órdenes ejecutivas 
de inmigración destacan res-
tablecer el programa ‘Quédate 
en México’ que exige que los 
solicitantes de asilo perma-
nezcan en el vecino país mien-
tras esperan por su cita ante 
las cortes de inmigración en 
Estados Unidos. Tomó otras 
medidas para minar el sistema 
de asilo: suspendió el reasen-
tamiento de refugiados por al 
menos cuatro meses. Y elimi-
nó la aplicación CBP One que 
permitía a los peticionarios de 
asilo solicitar sus citas de ma-
nera virtual para evitar preci-
samente el caos en la frontera. 
La aplicación fue instrumental 
en reducir los cruces fronteri-
zos bajo el saliente gobierno 
del demócrata Joe Biden.

‘Quédate en México’ empeoró 
la crisis en la franja pues miles 
de migrantes, desde indivi-
duos hasta familias enteras, 
dormían a la intemperie en 
condiciones infrahumanas 
ante la falta de refugios. Mu-
chos fueron víctimas de de-
litos al estar a merced de los 
cárteles del narcotráfico.
Trump también pondrá fin a 
la práctica de ‘captura y libe-
ración’, que permite que los 
inmigrantes sean liberados 
en Estados Unidos mientras 
aguardan por sus audiencias 
en los tribunales de inmigra-
ción. 

Como parte de su plan para 
eliminar la ciudadanía por 
derecho de nacimiento, pone 
trabas, como por ejemplo, que 
las agencias pertinentes no 
emitan pasaportes o tarjetas 
de Seguro Social a menos que 
uno de los padres del menor 
sea ciudadano o residente per-
manente. Trump sabe que no 
puede eliminar la 14ta Enmien-
da de un plumazo, que requiere 
una enmienda constitucional 
y que su plan se impugnará 
ante tribunales, pero quiere 
demostrarle al movimiento 

MAGA que está “cumpliendo” 
sus promesas de campaña.

También invocó la Ley de Ene-
migos Extranjeros, para desig-
nar a los cárteles y a ciertas 
pandillas como organizacio-
nes terroristas. La ley de 1798, 
que solamente se ha aplicado 
tres veces y en momentos de 
guerra, permite la detención, 
reubicación o deportación de 
nacionales del país enemigo 
de Estados Unidos por razo-
nes de seguridad nacional.

Sobre las deportaciones, 
Trump declaró que “se de-
tendrá inmediatamente toda 
entrada ilegal, y comenzare-
mos el proceso de devolver a 
millones y millones de extran-
jeros criminales a los lugares 
de donde vinieron”. Hasta el 
momento en que escribo no 
se habían confirmado redadas 
bajo el mando de Trump. Pero 
anuló un memo que prohíbe 
dichos operativos en lugares 
“sensibles” como iglesias, es-
cuelas, tribunales y refugios.

Trump eliminó el parole hu-
manitario para migrantes de 
Cuba, Venezuela, Nicaragua y 
Haití.

Las órdenes ejecutivas refle-
jan el Proyecto 2025 de la Fun-
dación Heritage que le prove-
yó a Trump y a su equipo una 
hoja de ruta para una agenda 
altamente extremista, no solo 
en inmigración sino en los ru-
bros de energía, educación, 
derechos laborales, civiles, y 
otras áreas.

Lo temible no es solo que los 
republicanos controlen las 
ramas ejecutiva y legislativa, 
y tengan la balanza inclinada 
a su favor en la rama judicial. 
También tuvieron la primera 
administración Trump como 
ensayo y esta vez estas me-
didas están redactadas para 
tratar de sobrevivir a las ape-
laciones en los tribunales.

El extremismo migratorio es 
la punta del iceberg en este 
gobierno pues un presidente 
saliente, Biden, giró perdones 
preventivos a sus familiares y 
a funcionarios públicos ante 
el temor de que puedan ser 
perseguidos y acusados de 
“algo” porque Trump los con-
sidera sus enemigos políticos. 
Irónicamente, mientras Trump 
tilda a los inmigrantes de “cri-
minales”, indulta a 1,500 de los 
condenados o procesados por 
el violento ataque al Capitolio 
federal el 6 de enero de 2021.

Como un gran huracán Cate-
goría 5, Trump y su política 
extremista prometen severos 
daños que pondrán a prueba 
nuestra resistencia, nuestra 
humanidad, nuestra Constitu-
ción, y la neutralidad de nues-
tro sistema judicial.

Trump 2.0: Arranca su reino 
de terror y caos 
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Por Maribel Hastings | America’s Voice

“Las órdenes 
ejecutivas reflejan el 
Proyecto 2025 de la 
Fundación Heritage 
que le proveyó a 
Trump y a su equipo 
una hoja de ruta para 
una agenda altamente 
extremista, no solo en 
inmigración sino en 
los rubros de energía, 
educación, derechos 
laborales, civiles, y 
otras áreas”

Empezamos el 2025 con imágenes de-
vastadoras. Familias que lo han perdido 
todo de un día para otro en California, 

debido a los incendios, además de la incer-
tidumbre sobre la ayuda que recibirán para 
recuperarse. Es una batalla que estará en las 
noticias por días, pero que para ellos durará 
meses, sino años. 

Aunque no se ha determinado aún la causa de 
los incendios, los expertos coinciden en que 
condiciones directamente asociadas con el 
cambio climático permitieron que se propaga-
ran y llegaran a la magnitud que han alcanza-
do hoy. Los fuertes vientos y las condiciones 
extremadamente secas provocadas por la 
escasez de lluvia y temperaturas récord han 
creado el marco perfecto para que los incen-
dios se propaguen rápidamente y devasten 
comunidades enteras en cuestión de horas.

Según la NASA, el verano de 2024 fue el más 
caluroso del planeta desde que comenzaron 
los registros globales en 1880. Un informe 
anual sobre el estado de la crisis climática, 
que resume las catástrofes inducidas por el 
cambio climático en 2024, aseguró que 418 
personas perdieron la vida por catástrofes 
directamente relacionadas con el clima. Es-
tados Unidos experimentó 24 fenómenos me-
teorológicos extremos, cada uno costó más 
de 1.000 millones de dólares, con daños tota-
les superiores a 61.600 millones de dólares.

Los incendios forestales que están asolando 
el sur de California, que podrían convertirse 
en los más costosos de la historia de Estados 
Unidos, han causado la muerte de al menos 25 
personas, han desplazado a miles de perso-
nas, han destruido más de 12.000 estructuras 
y tienen a 100.000 personas bajo orden de 
evacuación.

Los incendios no sólo han impactado a las per-
sonas que viven directamente en el camino del 
fuego sino también a todos los habitantes en 
los alrededores que tienen que convivir con la 
mala calidad del aire provocada por el humo. 
Hemos visto que las comunidades de menos 
recursos son continuamente las más afecta-

das por la mala calidad del aire debido a que 
viven en zonas más cercanas a las fuentes de 
contaminación.

Según un estudio del Latino Policy & Politics 
Institute de UCLA, en el condado de Los Án-
geles, los vecindarios latinos experimentan 
el doble de exposición a la contaminación 
por diésel y PM2,5 que los vecindarios blan-
cos. Los incendios forestales aumentan 
esta carga contaminante preexistente, 
exacerbando el asma y otras enfermeda-
des crónicas que afectan desproporciona-
damente a los latinos.

En lugar de soluciones y esperanza, lo que los 
Angelinos están experimentando son ataques 
políticos y desinformación. Los líderes del go-
bierno local han tenido que dedicar tiempo a 
abordar la desinformación sobre los incendios 
forestales procedente de diversas personali-
dades, incluido el Presidente electo Trump. La 
Agencia Federal para el Manejo de Emergen-
cias (FEMA) también ha reactivado su sitio de 
respuesta a rumores en línea para desacre-
ditar la rápida propagación de afirmaciones 
falsas que podrían tener consecuencias ne-
gativas reales para las personas afectadas 
por los incendios.

Los Angelinos necesitan un liderazgo aserti-
vo y empático que les brinde apoyo en estos 
momentos. La politización de este tipo de 
desastres y retención de ayuda basada en 
la afiliación política de una comunidad, es un 
obstáculo para las miles de familias que lo han 
perdido todo en California. 

El presidente de la Cámara de Representan-
tes, el republicano Mike Johnson, ha indicado 
que el Congreso podría estar preparando una 
larga batalla política para seguir financiando 
la ayuda, basándose en el liderazgo liberal de 
California durante la catástrofe.

Para quienes no creen en el cambio climático 
o piensan que está desconectado de los pre-
supuestos familiares, la salud, los costos, la vi-
vienda, esta triste tragedia es un recordatorio 
de lo mucho que estamos en riesgo.

Devastadores incendios en 
California son retrato del costo 
humano del clima extremo 

Por Antonieta Cádiz | Directora ejecutiva adjunta de Climate Power En Acción
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DENTISTA FAMILIAR Y COSMÉTICA
DR. LINH ANTHONY NGUYEN, D.D.S. P.C.

CORONAS, PUENTES, 
DENTADURAS, EXTRACCIONES,ROOT 

CANAL,IMPLANTES,COSMÉTICA 
DENTAL,TRATAMIENTO DE ENCÍAS.

ABRIMOS HASTA 
 TARDE LOS SÁBADOS 

Y DOMINGOS
ORTODONCIA

FRENILLOS PARA NIÑOS Y ADULTOS
SERVICIO DE EMERGENCIAS

Aceptamos la mayoría de seguros y medicaid. 
Financiamiento a 12 meses sin intereses con 

crédito aprobado.

7032561183
5017B BACKLICK RD.  

ANNANDALE,VA 22003

Incluye: Examen y consulta.
Chequeo del cáncer bucal

2 rayos X (bitewing)
Precio Regular $200

Solo pago en efectivo.
No válido con seguro para terceros

PACIENTES NUEVOS
LIMPIEZA

60

AVISO PUBLICO
Límites de peso actualizados en puentes 

y alcantarillas de Virginia.
De acuerdo con la ley estatal y federal, el Departamento de Transporte de Virginia (VDOT) 
ha impuesto nuevas restricciones de peso o ha cambiado las existentes e instalado nueva 
señalización que indica las restricciones de peso actualizadas en los siguientes puentes y 
alcantarillas (estructuras) en Virginia dentro de los últimos 30 días.

La lista anterior no es una lista exhaustiva de todas las estructuras con restricciones de peso 
en la Mancomunidad, sino que muestra las estructuras que tienen restricciones de peso 
nuevas o cambiadas en los últimos 30 días. La lista contiene sólo información básica de 
identificación de estructuras y ubicación, así como la fecha en que las nuevas restricciones 
de peso y señalización entraron en vigor.
Para ver una lista completa de todas las restricciones de peso en puentes y alcantarillas, 
con información detallada sobre estructuras específicas, incluidos los datos de ubicación y 
los límites de peso reales, visite vdot.virginia.gov y navegue a Traffic and Travel/For freight 
operators/Truck restrictions.. Esta página hace referencia a un informe de estructuras 
publicadas y una herramienta de mapa GIS que contiene información detallada sobre las 
estructuras restringidas en Virginia. Para recibir notificaciones por correo electrónico sobre 
nuevas o actualizadas restricciones de peso para estructuras en todo el estado, complete el 
formulario de inscripción en la página web.
Los avisos sobre puentes y alcantarillas con nuevas o actualizadas restricciones de peso son 
publicados mensualmente por VDOT. Para más información o preguntas, comuníquese con 
haulingpermits@vdot.virginia.gov o con el Gerente del Programa de Calificación de Carga 
(Load Rating Program Manager), Manjil Devkota, al 804-786-4064.
El Departamento de Transporte de Virginia se compromete a garantizar que ninguna persona sea 
excluida de participar en, se le nieguen los beneficios de, o sea sometida a discriminación en cualquiera 
de sus programas o actividades, por motivos de raza, color o origen nacional, según lo protegido por el 
Título VI de la Ley de Derechos Civiles de 1964. Si necesita más información sobre el Programa Título 
VI de VDOT o asistencia especial para personas con discapacidades o con dominio limitado del inglés, 
comuníquese con el Especialista del Programa Título VI del Departamento de Transporte de Virginia al 
804-786-2730 o a corina.herrera@vdot.virginia.gov.
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>>VIENE DE LA PAG. A1
“Este maravilloso recorrido nos 
dejó muchas ideas sobre cómo 
repetir esa experiencia a nivel 
personal, compartiendo prácticas, 
partidos, procesos de aplicación a 
universidades, parrilladas y mu-
cho más. También nos permitió 
reflexionar sobre cómo mejorar 
el entrenamiento y el desarrollo 
atlético que ofrecemos”, afirma 
Montero.

Casi una década después, el pro-
yecto se formalizó y se legalizó en 
Maryland como Toca Juniors Fut-
bol Club, organización sin fines de 
lucro que ahora es una institución 
dedicada a fortalecer el desarrollo 
físico y social de sus miembros, 
mediante una liga de deportes y 
eventos deportivos. 

La evolución del proyecto
El nombre del Toca Juniors com-
prende ideales de familia, forma-
ción deportiva y amor por el fútbol. 
De esas “tocaditas” al balón sale el 
nombre del club. Los objetivos del 
proyecto se centran en el desarro-
llo de una estructura deportiva 
que amalgame la experiencia de 
jugadores adultos y jóvenes y que 
estreche lazos entre la comunidad.

Con el tiempo y el con el esfuer-

el desarrollo de las canchas y otros 
recursos. Además, se fomenta la 
participación de la comunidad, y 
las donaciones se destinan a me-
jorar las instalaciones, equipo y 
financiar programas específicos de 
entrenamiento”, agrega Montero 
sobre el apoyo que recibe el Toca.

zo de sus fundadores y de la junta 
directiva, el Toca erigió su comple-
jo deportivo y sus canchas de fútbol 
profesional con pasto natural, en 
Ijamsville, MD. En ese lugar 260 
jugadores de entre 4 y 18 años, y 
más de 100 adultos entrenan, se di-
vierten, fortalecen sus habilidades 
en este deporte y comparten, tor-
neos y otras actividades sociales y 
deportivas como una gran familia.

“El club alberga equipos juve-
niles para niñas, niños, adoles-
centes y adultos que practican 
fútbol de manera competitiva 
e informal. Esta estructura 
permite fomentar tanto el de-
sarrollo juvenil como la parti-
cipación recreativa adulta, con-
solidando un enfoque integral al 
fútbol”, explica Montero.

Los asociados también dis-
frutan de practicar al hockey, en 
ciertas temporadas y tienen la 
oportunidad de celebrar sus bodas, 
cumpleaños, graduaciones y otros 
eventos sociales en el complejo. 
Además, los miembros tienen ac-
ceso un programa especial para at-
letas neurodivergentes, conocido 
como Toca Smile. 

“El club también ofrece diver-
sas oportunidades de patrocinio y 
donación, incluyendo apoyo para 

Para ser miembro de este pro-
yecto solo se necesita compartir 
ese amor por el fútbol y ponerse en 
contacto mediante el correo elec-
trónico info@tocajuniors.com. ■

❚ El amor por el fútbol es lo que ha hecho 
de Toca Juniors un proyecto que ofrece una 
variedad de programas

❚ El primer equipo juvenil formado 
por Toca fue entrenado y guiado 
por siete años hasta que los chicos 
se fueron a la universidad. 

❚ Francisco Montero, uno de los fundadores 
cuenta que la idea inicial fue evolucionando 
a medida que ese grupo crecía saboreando 
victorias deportivas en comunidad. 

❚ El club de fútbol Toca Juniors tiene 
varios programas emocionantes 
programados para los próximos 
meses.

Una organización enfocada en la formación 
deportiva de los jóvenes del DMV

PROGRAMAS DE FÚTBOL DE TOCA JUNIORS: 
Lo que viene en febrero, marzo y abril 2025

El club de fútbol Toca Juniors tiene varios programas emocionan-
tes programados para los próximos meses:
Febrero y marzo 2025 
El Programa de Invierno, que comenzó en diciembre de 2024, 
continúa hasta marzo de 2025. Este programa ofrece entrena-
mientos bajo techo para niños y niñas de 4 a 19 años en la zona 
de Bethesda/Potomac. Las sesiones se realizan dos veces por 
semana, con horarios específicos según la edad.
Por ejemplo, el grupo Super Minis (edades 3 y 4) entrena los mié-
rcoles de 5:45 p.m. a 6:45 p.m. y los sábados de 2:00 p.m. a 3:00 
p.m. en el gimnasio Rales de la escuela Norwood. Se requiere que 
los participantes lleven uniforme de práctica, zapatillas de futsal 
(no se permiten tacos en el gimnasio), espinilleras, un balón de 
fútbol tamaño 3 y una botella de agua. Las inscripciones aún 
están abiertas para las sesiones restantes.
Abril 2025
El Programa de Primavera comenzará en abril de 2025 y se ex-
tenderá hasta mediados de junio. Este programa, dirigido a niños 
y niñas de 4 a 19 años, incluye los siguientes grupos por edades:
• Super Minis (Edades 4 y 5): Entrenan dos veces porz semana 
los miércoles y sábados, con un enfoque en mantener a los niños 
activos en un entorno divertido.
• Minis (Edades 6 a 8): Las sesiones se centran en desarrollar 
habilidades básicas de fútbol y se realizan dos veces por semana.
• Entrenamiento por equipos (Edades 9 a 18): Los jugadores 
entrenan como parte de un equipo regular, participando en ejer-
cicios, juegos amistosos y simulacros para prepararse para el 
fútbol competitivo.
Además, el programa Toca Smiles, diseñado para atletas neu-
rodiversos, estará disponible en primavera. Este programa da 
la bienvenida a niños, adolescentes y adultos jóvenes con Au-
tismo, Asperger y otros trastornos del desarrollo. Las sesiones 
se llevarán a cabo en el complejo Toca en Urbana durante ocho 
domingos, del 7 de abril al 2 de junio, de 11:00 a.m. a 12:00 p.m.  
El costo para la temporada es de $100, que incluye una camiseta 
Toca Smiles.
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SUBVENCIÓN 
BIENVENIDO A CASA
¿Sueña con ser propietario de una casa, pero tiene fondos limitados para el pago inicial y los 
costos de cierre? La subvención Bienvenido a Casa de United Bank* puede ser la respuesta a 
sus sueños de comprar una vivienda.

HASTA $10,000 PARA PAGO INICIAL Y COSTOS DE CIERRE

Comience su viaje. Inicie una solicitud en línea hoy.

 
*La subvención Bienvenido a Casa solo está disponible en áreas de mercado seleccionadas. 
Todos los préstamos sujetos a aprobación de crédito. Para conocer todos los requisitos 
de préstamos y la información completa sobre préstamos, visite BankWithUnited.com/
Mortgage-Disclosures.

Nota publicitaria. No compromiso de prestar. Sujeto a la disponibilidad de los programas. 
Todas las solicitudes de préstamo están sujetas a la aprobación de crédito y 
propiedad. Tasa de porcentaje anual, programas, tarifas, honorarios, costos de 
cierre, términos y condiciones están sujetos a cambios sin previo aviso y pueden 
variar dependiendo de los antecedentes de crédito y los datos específicos de 
transacción. Puede ser necesario que se trate de otros costes de cierre. 
Podrá requerirse un seguro de riesgo de inundación y/o propiedad. Para 
ser elegible, el comprador debe cumplir con las directrices de pago, 
suscripción y programa mínimo. United Bank NMLS ID 522399 
(www.nmlsconsumeraccess.org) 

Maryland Health Connection 
anunció un registro de 247 mil 
243 inscripciones para el año 
2025, lo que representa un au-
mento del 16% en comparación 
con el año anterior y marca un 
nuevo récord para el mercado de 
seguros de salud estatal.

Aproximadamente otras 
150 personas que estaban en la 
fila del centro de llamadas de 
Maryland Health Connection 
a la medianoche del miércoles 
pasado estuvieron en proceso de 
completar sus inscripciones la 
semana pasada.

Este fue el séptimo año conse-
cutivo de aumento de inscripcio-
nes en el mercado de seguros de 
salud que Maryland estableció 
en 2013 tras la aprobación de la 
Ley de Atención Médica Asequi-
ble. La inscripción total aumentó 
un 56% desde la pandemia.

Maryland Health Connection
Durante el periodo de inscrip-
ción abierta, que comenzó el 1 
de noviembre y finalizó el pasa-
do miércoles, Maryland Health 
Connection recibió una notable 
participación de residentes jóve-
nes, con un aumento del 21% en 

experimentado más incidentes 
de problemas de salud mental 
y abuso de sustancias para los 
cuales pueden ser tratados con 
cobertura médica”, agregó.

Maryland Health Connection 
también reportó un aumento en 
las inscripciones a planes denta-
les y de la vista, así como diversas 
oportunidades para inscribirse 
después del periodo de inscrip-
ción, asegurando que ninguna 
persona se quede sin acceso a la 
atención médica necesaria.

Con una variedad de provee-
dores participando, como Aetna, 
CareFirst y Kaiser Permanente, 
los residentes de Maryland tie-

inscripciones de adultos jóvenes 
entre 18 y 37 años.

Además, se registraron au-
mentos del 23% en inscripcio-
nes de consumidores negros y 
del 25% entre consumidores 
hispanos, reflejando un esfuerzo 
concentrado en atender estas co-
munidades.

También se establece un hito 
en la inclusión al permitir la ins-
cripción de 249 beneficiarios de 
DACA en el programa de salud, 
gracias a acciones impulsadas 
por el presidente Biden.

“Esto es importante porque 
los adultos jóvenes se encuen-
tran entre las poblaciones con 
más probabilidades de no tener 
seguro médico. Representan más 
del 40% de la población sin se-
guro en Maryland”, comentó en 
un comunicado Michele Eberle, 
directora ejecutiva de Maryland 
Health Benefit Exchange, que 
opera Maryland Health Con-
nection.

“Como los adultos jóvenes 
son más saludables en prome-
dio, eso mantiene bajos los cos-
tos de las primas para todos. Y es 
importante por su propio bien, 
ya que los adultos jóvenes han 

nen más opciones que nunca 
para seleccionar el plan que me-
jor se adapte a sus necesidades.

Nuevas inscripciones
En términos generales, el nú-
mero de nuevas inscripciones 
ha disminuido un 4%, pasando 
de 56 mil 220 el año pasado a 54 
mil 255. Sin embargo, las reno-
vaciones de cobertura han visto 
un incremento significativo del 
22%, elevándose de 157 mil 675 a 
192 mil 988 en el mismo período.

Asimismo, aquellas inscrip-
ciones de individuos que ca-
lifican para recibir asistencia 
financiera federal han crecido 

un 15%, aumentando de 163 mil 
796 a 188 mil 904. Por otro lado, 
las inscripciones de personas que 
no son elegibles para créditos fis-
cales federales han crecido aún 
más, con un aumento del 16%, 
subiendo de 50 mil 099 a 58 mil 
339.

Además, se ha observado un 
crecimiento del 23% en las ins-
cripciones a planes dentales, 
pasando de 74 mil 939 el año an-
terior a 92 mil 028 en 2025. Las 
inscripciones a planes de salud 
visual, que se introdujeron en 
Maryland Health Connection el 
año pasado, casi se han triplica-
do, pasando de aproximadamen-

te 200 a 850.
Incluso después del período 

de inscripción abierta, los indi-
viduos que carecen de cobertura 
médica todavía tienen oportuni-
dades para inscribirse. Los habi-
tantes de Maryland que indiquen 
en su declaración de impuestos 
estatal la necesidad de un seguro 
médico tendrán la opción de re-
gistrarse en un programa propor-
cionado por la Oficina del Con-
tralor de Maryland, beneficiando 
a más de 15 mil personas desde 
su inicio en 2020.

Además, cualquier persona 
que pierda su empleo y solicite 
prestaciones de desempleo pue-
de seleccionar una opción du-
rante el proceso de solicitud en 
el Departamento de Trabajo de 
Maryland para acceso a cobertu-
ra médica. Desde su lanzamiento 
en 2022, más de 25 mil personas 
han utilizado este programa.

Los residentes de Maryland 
que experimenten determinados 
acontecimientos de vida, como la 
pérdida de cobertura patrocina-
da por el empleador, el matrimo-
nio o el divorcio, o aquellos que 
cumplan 26 años y dejen de es-
tar cubiertos por el plan familiar, 
también pueden ser aptos para 
inscribirse en este momento.

Además, las personas ele-
gibles para Medicaid pueden 
registrarse en cualquier época 
del año. ■

Aumento del 16% en inscripciones de Maryland Health 
Connection marca un nuevo récord
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❚ Durante el periodo de inscripción abierta 
Maryland Health Connection recibió una notable 
participación de residentes jóvenes
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❚ Este fue el séptimo año 
consecutivo de aumento de 
inscripciones en el mercado 
de seguros de salud que 
Maryland estableció en 2013 
tras la aprobación de la Ley de 
Atención Médica Asequible. 
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Explorando las oportunidades educativas:  
Open House de colegios católicos en el DMV

La educación es uno de los pilares 
más importantes en el desarrollo 
de las comunidades, y las escuelas 
católicas del área del DMV ofre-
cen una propuesta educativa que 
va más allá del aula. Institucio-
nes como Gonzaga College High 
School en Washington, D.C.; St. 
Camillus School en Silver Spring, 
Maryland; St. John’s College 
High School en D.C.; Holy Cross 
School en Rockville, Maryland y 
St. Anthony Catholic School en 
D.C.; están organizando jornadas 
de Open House para invitar a las 
familias a explorar sus instala-
ciones, programas académicos y 
valores.

La importancia de los Open 
House
Los Open House son eventos 
diseñados para proporcionar a 
las familias la información ne-
cesaria para tomar una decisión 
informada sobre la educación de 
sus hijos. Durante estas jornadas, 
los padres pueden conocer a los 
docentes, visitar las instalaciones 
y comprender mejor el enfoque 
académico de cada institución.

“Nuestros Open House son 
una oportunidad para mostrar 
cómo formamos estudiantes 
no solo académicamente, sino 

muchas familias latinas que bus-
can una educación de calidad y un 
entorno seguro y enriquecedor 
para sus hijos”, comentó un repre-
sentante de Holy Cross School.

La St. Anthony Catholic 
School, ubicada en Brookland, 
D.C., ha sido reconocida por su 
compromiso con las familias la-
tinas, ofreciendo un programa 
bilingüe y un fuerte enfoque en la 
formación espiritual. La escuela 
también proporciona becas y apo-
yo financiero, asegurando que la 
educación de calidad esté al al-
cance de todas las familias.

Becas y apoyo financiero: Una 
puerta abierta para todos
Para muchas familias, el costo 
de la educación privada puede 
parecer un obstáculo, pero las 
escuelas católicas en el DMV se 
han comprometido a hacerla ac-
cesible. Durante los Open Hou-
se, los padres pueden conocer los 
programas de ayuda financiera y 
becas disponibles.

St. Anthony Catholic School, 
por ejemplo, ofrece becas y asis-
tencia financiera a través de 
programas como el de la Arqui-
diócesis de Washington y otras 
iniciativas locales. Este apoyo 
permite que familias de bajos re-
cursos puedan acceder a una edu-
cación de calidad sin preocuparse 
por los costos.

“Creemos que todos los ni-
ños merecen una educación de 

también en valores y principios 
que los preparan para el futuro”, 
expresó un representante de St. 
Anthony Catholic School.

Además de ofrecer informa-
ción sobre los programas acadé-
micos, las escuelas aprovechan 
para detallar las actividades ex-
tracurriculares, los servicios de 
apoyo y las oportunidades de de-
sarrollo espiritual. Este enfoque 
integral permite que los estudian-
tes crezcan tanto en el ámbito 
académico como en el personal y 
comunitario.

El impacto en las comunidades 
latinas del DMV
Las escuelas católicas en el DMV 
han trabajado arduamente para 
atender las necesidades de las 
comunidades latinas, ofreciendo 
un entorno inclusivo que respeta 
y celebra la diversidad cultural. 
Instituciones como St. Camillus 
School y St. Anthony Catholic 
School, ambas parte de la red de 
escuelas de la Arquidiócesis de 
Washington, ofrecen programas 
específicos para estudiantes lati-
nos, incluyendo clases de inglés 
como segundo idioma (ESL) y 
tutorías personalizadas.

“Las escuelas católicas son una 
fuente de apoyo y esperanza para 

excelencia, independien-
temente de su situación 
económica. Por eso, traba-
jamos estrechamente con 
las familias para garanti-
zar que puedan recibir el apoyo 
que necesitan”, afirmó un repre-
sentante de St. Camillus School.

Preparando a los estudiantes 
para un futuro prometedor
Una de las mayores fortalezas de 
las escuelas católicas es su enfo-
que en la formación integral del 
estudiante. Esto incluye no solo 
un currículo académico riguro-
so, sino también la inculcación 
de valores como la responsabi-
lidad, el respeto y el servicio a la 
comunidad.

Las actividades extracurri-

culares, como deportes, clubes 
de arte y proyectos d  e servicio 
comunitario, también juegan un 
papel crucial en el desarrollo de 
los estudiantes. Estas actividades 
permiten a los alumnos explorar 
sus intereses y talentos mientras 
desarrollan habilidades sociales 
y de liderazgo.

“Estamos preparando a los 
líderes del mañana, estudiantes 
que no solo tendrán éxito en sus 
carreras, sino que también con-
tribuirán positivamente a sus co-
munidades”, destacó un docente 
de St. John’s College High School.

Un llamado a las familias del DMV
Asistir a un Open House es el 
primer paso para conocer cómo 
estas instituciones pueden mar-
car la diferencia en la vida de sus 
hijos. Los padres podrán obtener 
respuestas a sus preguntas, inte-
ractuar con otros padres y estu-
diantes, y experimentar de pri-
mera mano el ambiente inclusivo 
y enriquecedor que caracteriza a 
estas escuelas.

El Tiempo Latino invita a to-
das las familias a aprovechar esta 
oportunidad para explorar las 
opciones educativas disponibles 
en el DMV. La educación es el 
puente hacia un futuro lleno de 
posibilidades, y estas escuelas es-
tán listas para caminar junto a las 
familias en ese camino. ■

❚ Las escuelas católicas abren sus puertas para 
que las familias conozcan de cerca su compromiso 
con la excelencia académica

especial open houseRedacción |  El Tiempo Latino
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MÁS INFORMACIÓN

¡UN MAÑANA MÁS¡UN MAÑANA MÁS
BRILLANTEBRILLANTE

COMIENZA AQUÍ!COMIENZA AQUÍ!
Visite una escuela católica cerca de
usted este mes y vea la diferencia.

adwcatholicschools.org/es

(202) 888-6336
info.myschooldc@dc.gov

Fechas límite
3 de febrero: Grados 9-12

3 de marzo: PK3 – 8º Grado

¿Tienes preguntas o necesitas ayuda 
con tu solicitud? 

¡Regístrate hoy en las escuelas 
públicas y públicas chárter en 
el Distrito para el año escolar 
2025-26 en MySchoolDC.org!

¡Escanea 
aquí para 

registrarte!
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CONOCE AL TALENTO  
DETRÁS DE ESTA OBRA
JAIME LOZANO es un acla-
mado narrador mexicano de 
teatro musical y ganador de la 
beca Jonathan Larson del Ame-
rican Theatre Wing en 2022. 
Becario del Dramatists Guild 
2024-2025. Grupo de trabajo 
de Joe’s Pub 2020-2022. Grupo 
de I+D de The Civilians 2020-
2021. Artista residente de JACK 
2021. Artista residente del Lin-
coln Center 2023. Obras selec-
cionadas: El Otro Oz -antigua-
mente The Yellow Brick Road 
(producción off-Broadway y gira 
nacional), Carmen La Cubana 
(gira por Europa), Children of 
Salt (ganador del premio “Best 
of Fest” en el Festival Musical 
de Nueva York, edición 2016), 
A Never-Ending Line (Comédie 
Nation en París y off-Broadway), 
Savage (Universidad de Alabama 
en Birmingham), Present Perfect 
(Live & In Color). Álbumes: “A 
Never-Ending Line”, “Jaime 
Lozano and the Familia: Songs 
by an Immigrant” (Broadway 
Records), “Songs by an Immi-
grant Vol. 2” (Concord), álbum 
“Broadway en Spanglish” de Flo-
rencia Cuenca. Película: In The 
Heights (orquestaciones) y Tick, 
Tick...Boom! (breve aparición). 
Su proyecto “Jaime Lozano and 
the Familia” ha realizado con-
ciertos con entradas agotadas 
en distinguidos lugares como 
Joe’s Pub, 54 Below, The Green 
Room 42, Two River Theater 

y Lincoln Center’s American 
Songbook Series. Actualmente, 
trabaja en Desaparecidas, Roja 
y Frida, The Musical. Integra 
el plantel docente de The New 
School y Berklee NYC. BFA: 
Música y Composición, Uni-
versidad Autónoma de Nuevo 
León; MFA: NYU/Tisch, Pro-
grama de posgrado en escritura 
de comedia musical. Orgulloso 
miembro del Dramatists Guild of 

Washington Performing Arts presenta Broadway en 
Spanglish de Jaime Lozano y Florencia Cuenca

❚ Un popurrí multilingüe de temas de musicales 
contemporáneos con un toque mexicano 
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America, AFM Local 802, BMI, 
miembro con derecho a voto en 
los premios GRAMMY y Latin 
GRAMMY.

FLORENCIA CUENCA , 
oriunda de México, es actriz, 
cantante, escritora y directora 
que reside en Nueva York. Se ini-
ció en el mundo artístico a los tres 
años, actuando junto a su padre 
en estadios y teatros de México 

y Estados Unidos. En México, 
es conocida por su actuación 
en telenovelas como “De que te 
quiero, te quiero”, “Muchachi-
tas como tú”, y por formar parte 
del exitoso musical mexicano Si 
Nos Dejan, el estreno en México 
de Shrek el Musical y Selena el 
Musical. Su primer álbum “Aquí 
- The New Standards” la llevó 
de gira por todo México, Lati-
noamérica y la ciudad de Nueva 
York. Fue galardonada con el 
premio Hot House Jazz en 2016 
como Mejor Artista Revelación 
de Jazz. Ha actuado off-Broad-
way en espectáculos como Chil-
dren of Salt (ganador del pre-
mio “Best of Fest” en el Festival 
Musical de Nueva York, edición 
2016) y A Never-Ending Line 
(álbum disponible en Broadway 
Records). Recientemente se la 
pudo ver interpretando el papel 
de Estela en el estreno mundial 
del musical Real Women Have 
Curves en A.R.T. Como cantau-
tora ha actuado en prestigiosos 
lugares como el Lincoln Center, 
Joe’s Pub, Feinstein’s/54 Below y 
otros. Algunos créditos como di-
rectora: Desaparecidas (JACK), 
A Never Ending Line (Ciudad 
de México). Becaria de la SDCF 
‘24. Su nuevo álbum “Broadway 
in Spanglish” fue lanzado por 
Concord Theatricals Recordings. 
Está interesada en crear proyec-
tos que celebren la diversidad y, 
en especial, a las mujeres y a la 
comunidad latina e hispana. ■

El dúo de esposos, Jaime Lozano y la vocalista Florencia 
Cuenca, junto a Ramón Ponce del Mariachi Real de Mé-
xico hacen magia musical mexicana con su aclamado pro-
yecto Broadway en Spanglish en Sixth & I (600 I Street, 
NW, Washington, D.C.) el sábado 1 de febrero de 2025, a 
las 19:30 horas. Esta obra es presentada por Washington 
Performing Arts y el valor de las entradas es de $51,75 y 
pueden adquirirse en WashingtonPerformingArts.org o 
llamando al (202) 785-9727.

Washington Performing Arts es una de las institucio-
nes de artes escénicas con más trayectoria y prestigio de 
los Estados Unidos que lleva más de medio siglo com-
prometida con los artistas, el público, los estudiantes y 
la vida cívica.

Escrita en una fusión bilingüe de español e inglés 
(“Spanglish”), Broadway en Spanglish refleja la doble 
identidad cultural de la pareja y los desafíos universa-
les que afrontan los inmigrantes al aprender un nuevo 
idioma. El programa presenta algunas de las melodías 
contemporáneas icónicas de los musicales con un toque 
mexicano. Presentarán canciones de espectáculos como 
Hamilton, Wicked, Waitress, Frozen, y otros temas con 
arreglos fascinantes de Lozano.

Broadway en Spanglish se originó del amor de la pareja 
por los musicales, tanto en teatro como en películas, y 
su pasión por la narración de historias. Lozano dice: “Es 
una de las cosas que nos unió y es una bendición tener la 
oportunidad de crear y actuar juntos”. 

“Broadway en Spanglish nació de combinar las dos 
cosas que más nos gustan: la comedia musical y nuestra 
música latina/mexicana”, dice Cuenca. “Es lo que somos. 
Esto es para todo el que se ve y suena diferente. Te vemos, 
perteneces”.

Lozano añade: “Cuando estamos en el público, el arte 
nos encuentra en un momento diferente de nuestras vi-
das, a todos nos afecta distinto según el momento que 
estemos viviendo”.

Broadway en Spanglish fue lanzado por Concord Thea-
tricals Recordings en septiembre de 2024.

FEB 6 - MAR 2
En español con sobretítulos en inglés 

Version by Juan Mayorga
Directed by José Luis Arellano

Sé testigo de un 
alzamiento popular 
contra la opresión 
en esta electrizante 
producción.

30% DE DESCUENTO!
Oferta válida hasta el 29 de enero para todas las funciones, excepto Feb 6.

Usa el código SPAIN30

3333 14th Street NW, WDC 20010
galatheatre.org | 202-234-7174

APLIQUE POR TARIFAS DE DESCUENTOS EN:

Estos descuentos son sólo para residentes de DC y están sujetos a requisitos de 
elegibilidad según los ingresos. 

SOLICITE
DESCUENTOS 
EN SUS 
FACTURA

Gas Natural
Esencial Residencial (RES)

Los clientes elegibles recibirán un total de 
48% de descuento en la factura total.

Agua
Programa de Asistencia al cliente (CAP)

El descuento puede ser potencialmente de 
más de $1000.00 anualmente.

Electricidad
Programa de Descuento de Ayuda Residencia (RAD)

El ahorro potencial es de entre $300-$475 
anualmente.

Teléfono
Programa de servicio Telefónico de Bajos Recursos 
Lifeline (Economía II)

Descuento anual en el servicio de
telefonía fija, una línea por hogar.

para mas información llame al 311 o visite DOEE.dc.gov/UDP
 Para aplicar para el servicio Lifeline (Economía II), llame al 1-800-234-9473
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GUAC es una obra teatral 
unipersonal presentada por 
Manuel Oliver, padre de 
Joaquín Oliver, joven víctima 
del tiroteo de Parkland. Lle-
gará a Washington D.C. del 
25 de enero al 16 de febrero 
y se presentará en el Woolly 
Mammoth Theatre.

La obra, coescrita por 
Manuel Oliver y James Cle-
ments y dirigida por Michael 
Cotey, presenta una podero-
sa narrativa que une arte y 
defensa en la lucha contra la 
violencia armada. También 
aborda temas sobre como 
procesar el duelo, abogar por 

el control de armas y expe-
riencias de inmigrantes.

GUAC muestra a “un pa-
dre convertido en activista, 
su amor eterno por su hijo 
y la historia de una familia 
inmigrante en busca del sue-
ño americano, pero que, en 
cambio, se enfrenta a una pe-
sadilla típicamente estadou-
nidense”. 

Las entradas cuestan a par-
tir de $30, puedes adquirirlas 
en: www.woollymammoth.net.

Manuel Oliver
El activismo de Manuel jun-
to con su esposa, Patricia, co-

menzó con el asesinato de su 
hijo, Joaquín “Guac” Oliver, 
quien fue una de las 17 víc-
timas de la masacre de Par-
kland. El tiroteo ocurrió en la 
escuela secundaria Marjory 
Stoneman Douglas el miér-
coles 14 de febrero de 2018.

Desde entonces, este in-
migrante venezolano se ha 
dedicado a hacer actividades 
por el control de armas en 
Estados Unidos. A través de 
diversas campañas, ha im-
pulsado un movimiento que 
busca presionar a congresis-
tas por una reforma integral 
de las leyes que permiten la 
compra de armas en EEUU.

Fundaron Change The Ref, 
organización en la que usan 
el arte y los espacios públi-
cos para llamar la atención 

junto con la comunidad. El 
2 de noviembre de 2018, por 
ejemplo, le pusieron un cha-
leco antibalas a la “Fearless 
Girl” (niña sin miedo) y pasó 
a ser la “Fearful Girl” (niña 
temerosa) por un breve pe-
riodo de tiempo.

La acción realizada sobre 
la escultura de bronce, ubi-
cada frente al Toro de Wall 
Street (Charging Bull) en 
Nueva York, fue una protesta 
creativa para denunciar los 
tiroteos masivos que ocurren 
en Estados Unidos.

Change The Ref también 
busca preparar a futuros líde-
res, mediante la educación, la 
conversación y el activismo, 
con el fin de que realicen 
cambios positivos y a favor 
de un futuro más pacífico. ■

❚ Esta obra cuenta la historia emotiva de 
su familia tras la trágica pérdida de su hijo 
Joaquín en el tiroteo de Parkland
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GUAC: Manuel Oliver 
contará en D.C. cómo 
procesar el duelo y 
abogar por el control 
de armas

MORE THAN A SHOW...
A MOVEMENT FOR CHANGE

JAN 25 - FEB 16
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907 North Frederick Ave., Gaithersburg, MD 20879
de Gaithersburg - 301.921.0300

$24,995

2021 TOYOTA PRIUS
PRE-OWNED ALL WHEEL DRIVE

#217575A

$27,998

2021 TOYOTA TACOMA 4X4
PRE-OWNED

#S171065B

2007 TOYOTA TUNDRA SR5
5.7 L V_ PRE-OWNED

 #FD42855A $10,900

2024 TOYOTA GR86 PREMIUM 
REAR-WHEEL DRIVE CERTIFIED PRE-OWNED

 #ER91214 $33,295

$28,495

2025 TOYOTA COROLLA HYBRID SE 
FRONT WHEEL DRIVE PRE-OWNED 

ER38709

$18,988

2018 TOYOTA CAMRY
PRE-OWNED FRONT WHEEL DRIVE

$21,995

2023 TOYOTA COROLLA LE
PRE-OWNED FRONT WHEEL

$22,998

2017 TOYOTA 4RUNNER 4X4
PRE-OWNED

$36,488

2023 TOYOTA TACOMA 4X4 

$32,995

2021 TOYOTA AVALON TRD 
FRONT WHEEL DRIVE PRE-OWNED

#T086185A

#073174A

 #T306997A

#WR42383

 #ER61937

$21,588

2021 TOYOTA CAMRY SE
FRONT-WHEEL DRIVE PRE-OWNED

$25,100

2020 TOYOTA HIGHLANDER LE
PRE-OWNED ALL WHEEL DRIVE

$21,200

2024 TOYOTA COROLLA LE
FRONTWHEEL DRIVE

$43,800

2024 TOYOTA 4RUNNER 
SR5 4X4

$34,988

2023 TOYOTA TACOMA 4X4 
PRE-OWNED

#WR45733

#PL27745K

#EN93625

#DR53468

#WR06280

$19,995

2022 TOYOTA COROLLA LE
FRONT WHEEL DRIVE CERTIFIED PRE-OWNED

$26,595

2022 TOYOTA RAV4 XLE 
ALL WHEEL DRIVE PRE-OWNED

$10,988

2014 TOYOTA CAMRY 
FRONT-WHEEL DRIVE PRE-OWNED

#S902152A

$16,877

2014 TOYOTA TACOMA DBL 
CAB 4 WD V6 AT CREW PICK UP

$39,795

2021 TOYOTA SIENNA XSE7
PASSANGER  FRONT WHEEL DRIVE PRE-OWNED 

#216819A

#499933A

#061984AX

#CH39779B

$20,998

2024 TOYOTA COROLLA LE
FRONT-WHEEL DRIVE

#WA96193

$26,488

2022 TOYOTA COROLLA CROSS XLE 
ALL-WHEEL DRIVE PRE-OWNED

 #G417949A

$11,488

2008 TOYOTA AVALON
FRONT WHEEL DRIVE

#WP14661

$32,495

2025 TOYOTA CAMRY SE
FRONT-WHEEL DRIVE PRE-OWNED 

 #ER91214

$33,488

2019 TOYOTA SEQUOIA 4X4 
PRE-OWNED

 #T052332A

Basado en el stock #075291. MSRP $52,474.00. Modelo Toyota bZ4x AWD 2024. 
Límite del Valor total $48,863.00. Costo de Capital neto $27,864.00. Valor residual 
$17,841.00. No incluye tarifa de adquisición $650.00, cargo de procesamiento del 
concesionario de $799.00, impuestos y placas. Incluye depósito de seguridad y 
$18,00.00. Arrendamiento es de 36 meses con 10,000 millas por año. Crédito 
aprobado a través de TFS. No todos los compradores califican. Consulte al 
concesionario para más detalles. Oferta válida hasta el 03 de febrero del 2025.

¡ARRIENDA EL NUEVO 
TOYOTA BZ4X 2024 

POR SOLO $279 AL MES
$2,999 DE PAGO INICIAL!

¡CIENTOS DE CARROS USADOS Y CERTIFICADOS! 
¡SEMI-NUEVOS, CON BAJO MILLAJE

 Y LOS MEJORES PRECIOS!

¡ESPECIALES DE ENERO
DE FITZWAY!

¡APROVECHA UN 5.49% DE 
APR HASTA POR 60 MESES 

EN TODOS LOS MODELOS TCUV GOLD CAMRY G/H, COROLLA 
FAMILY (EXCLUYE GR COROLLA), RAV4 G,H,P, HIGHLANDER 

G/H (EXCLUYE GRAND HIGHLANDER G/H), BZ4X. 

¡APROVECHA 
4.99% DE APR 

HASTA POR 60 MESES!
Con crédito aprobado a través de TFS. No todos los 

compradores califican. Consulte al concesionario para 
más detalles. Oferta válida hasta el 3 de marzo del 2025.

Basado en el Stock #010988. MSRP $36,404.00. Toyota Tacoma SR Gas 
2024. Límite de Valor total $34,060.00. Costo de Capital Neto $30,561.00. 
Valor residual $26,575.00. No incluye tarifa de adquisición de $650.00, 
cargo de procesamiento del concesionario de $799.00, impuestos y placas. 
Arrendamiento por 36 meses con 10,000 millas al año. Crédito aprobado a 
través de TFS. No todos los compradores califican. Consulte al concesionario 
para más detalles. Válido hasta el 03 de febrero del 2025.

¡ARRIENDA LA NUEVA 
TOYOTA TACOMA 2024
POR SOLO $233 AL MES
$3,499 DE PAGO INICIAL!

 SOMOS EL DISTRIBUIDOR TCUV
#1 DE MARYLAND
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Suscríbete gratis a nuestro 
newsletter AM Nacional y
entérate de las siete noticias 
más relevantes en español.

Comienza tus
mañanas informado.

Escanea el código QR

www.eltiempolatino.com/newsletters

COMPAÑIA DE CONSTRUCCIÓN NECESITA PERSONAL

APLICAR EN PERSONA

Esta organización participa en E-verify

*DEPOSITAR SU APLICACIÓN EN LA PUERTA PRINCIPAL*
Cualquier preguntas llamar al 

703-924-7220

3680 WHEELER AVE. SUITE 300 
ALEXANDRIA, VA 22304

EMPLEADOR DE IGUALDAD DE OPORTUNIDADES

•TRABAJADORES
•TUBERÍAS 
(ALCANTARILLADO/AGUA)

•OPERADORES 
(EXPERIENCIA EN EXCAVADORAS/RETROEXCAVADORAS)

•CAPATACES
(EXPERIENCIA EN TUBERÍAS PRINCPALES/CONCRETO)

•ALBAÑILES

24 de enero de 2025 • www.eltiempolatino.com 
Forma de pago: cheque, money order, 
check cards, o cárguelo  a su tarjeta de  
crédito Visa, Mastercard o AMEX.

Llame al tel.
202-334-9100 
Fax. 202-496-3599

Horario: 9 am a 5 pm.  
Para publicar anuncio regular,  

Martes Hasta las 5 pm.  
Para publicar “liners”,  

Miércoles hasta las 12 pm.

 SERVICIOS PROFESIONALES ▼

NO SE ACEPTA 
DINERO EN EFECTIVO

Construcción ▼

Empleos

SKIN & LASER
SURGERY CENTER
TENEMOS LA SOLUCIÓN PARA SUS PROBLEMAS EN LA PIEL 

¡Resa�e su Bell�a!

MCLEAN, VA  | WOODBRIGE, VA
703-940-1949

MCLEAN, VA  | WOODBRIGE, VA
703-940-1949

CONSULTA GRATUITA
CON LA PRESENTACIÓN

DE ESTE AVISO

¡LLÁMENOS Y VISÍTENOS!

Se Aceptan
Seguros
de Salud

DERMATOLOGIA Y TRATAMIENTOS DE LASER
• TRATAMIENTO DE CANCER DE LA PIEL: CIRUGIA DE MOHS
• ACNE, ECZEMA, PSORIASIS, MELASMA, KELOID, HAIR LOSS, 
IRRITACIONES DE LA PIEL, ETC.

PROCEDIMIENTOS COSMETOLOGICOS:
• BOTOX AND FILLERS: RESTYLANE, RADIESSE, JUVEDERM
• EXFOLIACIONES QUIMICAS
• REMOCION DE: TATUAJES, MAQUILLAJE PERMANENTE,     
   CABELLOS, VENAS, CABELLO, PECAS, CICATRICES 
   Y OTRAS LESIONES
• MICROAGUJAS (MICRONEEDLING)
• REJUVENACION Y ENCOGIMIENTO DE LA PIEL
   (SKIN TIGHTENING)
• BLEPHAROPLASTIA 
• CAIDA DE CABELLO CON PLASMA RICO EN PLAQUETAS( PRP)
• MICRODERMABRASION

Restaurant ▼

Síguenos en @eltiempolatino

Varios ▼

¡OPORTUNIDADES DE TRABAJO EN RICHMOND!

PARA MÁS DETALLES Y APLICAR
Llama a nuestro número principal 

703-924-7220 
y pregunta por los trabajos en Richmond.

3680 WHEELER AVE. SUITE 300 
ALEXANDRIA, VA 22304

• Trabajadores
• Operador de Máquina
   Excavadora
• Colocadores de tuberías

Esta organización participa en E-verify | Empleador De Igualdad De Oportunidades 

¡Únete a nuestro equipo en Richmond hoy! 
Actualmente estamos contratando 

para las siguientes posiciones:

¡EN FOUNDING 
FARMERS 
ALEXANDRIA, VA 
TE ESTAMOS 
BUSCANDO!

Actualmente estamos contratando para varios puestos en 
nuestra ubicación en Alexandria, VA: ¡Cocineros de línea 
y Cocineros de preparación!  

• Incentivos por Recomendación de Empleados
• Puestos disponibles a tiempo completo y medio tiempo
• Ofrecemos planes de seguro médico por sólo $100 mensuales 

después de 90 días de trabajo. 
• Ofrecemos comidas para el personal o descuento en las comidas 

que adquieras durante el turno de trabajo
• Terapia de salud mental gratuita para empleados y familiares
• Votado como el mejor lugar para trabajar en Washington, DC.

Únete al equipo encargado de la apertura de nuestro nuevo 
local en Alexandria, VA. La apertura está prevista para marzo de 
2025 y atenderemos los 365 días del año para ofrecer 
desayunos, almuerzos, cenas y el infaltable brunch de los fines 
de semana. 

3 FORMAS SENCILLAS DE APLICAR

1) LLAMA A NUESTRO EQUIPO: 
     TELÉFONO 571-381-2672
2) ESCANEA EL SIGUIENTE CÓDIGO:
3) ¡ACÉRCATE Y APLICA PERSONALMENTE: LUN-VIE 11AM-6PM! 
OFICINA DE CONTRATACIÓN: Founding Farmers Alexandria 451 
Calvert Ave,  Apt 102 Alexandria, VA 22301. NOTA: La entrada 
a la oficina está en la esquina de Oakville St & Calvert Ave. 

¡EN FOUNDING 
FARMERS 
ALEXANDRIA, VA 
TE ESTAMOS 
BUSCANDO!

• OPERADOR DE MÁQUINA 
  DE COSTURA

GALLERY CAFE EN WASHINGTON DC 
(cerca de la Casa Blanca) 

BUSCA:

- SANDWICH MAKER
- KITCHEN WORKER

LUNES A VIERNES
7:00 AM - 4:00 PM
Algo de experiencia

Papeles en regla para trabajar
703-489-5105

 
ANNANDALE,VA

SE  RENTA
BASEMENT.
INTERESADOS 

LLAMAR AL 
703-932-1658

Se renta un basement 
en Sterling por $1350, 
1 dormitorio con sala, 

entrada privada, y patio 
pequeño.

Interesados llamar a 
571-201-6151. 

Preferiblemente mujer 
con o sin niños. 

Alquiler

VENDA O ALQUILE
SU PROPIEDAD

Llame para poner su aviso 
en El Tiempo Latino

(202)-334.9160
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ANUNCIO PÚBLICO ▼

El Departamento de Transporte de Virginia (VDOT) solicita 
Declaraciones de Cualificación para el Proyecto de Diseño y 
Construcción de la Fase 1 del Intercambiador del Boulevard 
Denbigh en la Interestatal 64 por parte de candidatos cualificados 
que cuenten con experiencia en el diseño y construcción de 
infraestructura vial. Este proyecto, situado en la ciudad de Newport 
News, Virginia, consistirá en la construcción de la primera fase de 
un intercambiador de diamante completo en la I-64 a la altura de 
Denbigh Blvd. Con este proyecto se instalará la rampa de entrada y 
salida en dirección oeste de la I-64, se ensanchará la I-64 para 
soportar estas rampas, se instalarán semáforos en las intersecciones 
de las mismas y se ensanchará Denbigh Blvd para los carriles de 
giro de las rampas. También está prevista la mejora de los cruces de 
Denbigh Blvd/Warwick Ave y Denbigh Blvd/Jefferson Ave, con 
nuevos carriles de giro y adaptaciones para peatones. Los objetivos 
del proyecto propuesto comprenden la mejora de la movilidad y la 
seguridad regionales, el aumento del acceso a la red local y el alivio 
de la congestión, así como atender el aumento de la demanda 
procedente del corredor urbano desarrollado. La obra comprende, 
entre otras cosas: diseño de la calzada, estructuras, topografía, 
impacto ambiental, geotecnia, hidráulica y gestión de las aguas 
pluviales, dispositivos de control del tráfico, alumbrado, sistemas 
de transporte inteligentes, plan de gestión del transporte, adquisi-
ción del derecho de paso, modificaciones y reubicación de los 
servicios públicos, construcción, participación y relaciones públicas 
y la coordinación de las partes interesadas, garantía y control de 
calidad, ingeniería e inspección de la construcción y gestión general 
del proyecto.

Todas las preguntas o aclaraciones relativas a esta Solicitud de 
Cualificaciones (RFQ) deben enviarse a Daniel McBride, P.E., 
Assoc. DBIA (daniel.mcbride@vdot.virginia.gov).

En Bid Express (bidexpress.com) se pueden encontrar copias del 
presente RFQ y los requisitos adicionales que se deben presentar.

El Departamento garantiza el cumplimiento de los requisitos del 
Título VI deno discriminación en todas las actividades realizadas 
en virtud de este anuncio.

Solicitud de Cualificaciones 
N° de Contrato: C00119217DB135

0064-121-416, P101, B654
Fase 1 del Intercambiador del Boulevard 

Denbigh en la Interestatal 64 
Proyecto de Diseño y Construcción

VIRGINIA DEPARTMENT OF TRANSPORTATION
1401 EAST BROAD STREET RICHMOND, VIRGINIA 23219

El Departamento de Transporte de Virginia (VDOT) está solicitan-
do Declaraciones de Calificaciones para el proyecto de Reemplazo 
del Puente McMullin – Ruta 660 sobre el Ferrocarril Norfolk 
Southern (NSRR) de Diseño y Construcción, de postulantes 
calificados y con experiencia en el diseño y construcción de 
carreteras y puentes. Este proyecto incluye la demolición y el 
reemplazo completo de la estructura actual del puente de la Ruta 
660 sobre el NSRR en el condado de Smyth, que actualmente está 
cerrado al tráfico debido al deterioro de su estado. El proyecto 
contempla la realineación de la Ruta 660 para facilitar la construc-
ción de la nueva estructura del puente sobre el NSRR. La nueva 
estructura contará con un mayor despeje vertical y horizontal para 
cumplir con los requisitos del ferrocarril y considerar una futura 
expansión, permitiendo la incorporación de un conjunto adicional 
de vías dentro de las zonas de despeje. Este proyecto mejorará la 
calidad de los desplazamientos para diversos interesados, incluidos 
los propietarios residenciales adyacentes, los residentes locales y los 
servicios de emergencia (EMS).

Este proyecto incluye, entre otras cosas, todo el trabajo necesario 
para respaldar el diseño y la construcción de: carreteras; levanta-
mientos topográficos; estructuras y/o puentes; demolición y 
remoción del puente existente; aspectos ambientales; estudios 
geotécnicos; hidráulica; dispositivos de control de tráfico; plan de 
gestión del transporte; adquisición de derechos de vía; servicios 
públicos; participación y relaciones con el público; aseguramiento y 
control de calidad; coordinación con el ferrocarril; ingeniería y 
supervisión de construcción; y la gestión general del proyecto.

Las preguntas o aclaraciones relacionadas con la Solicitud de 
Calificaciones (RFQ) deben enviarse a Joseph Clarke, P.E. (joseph.-
clarke@vdot.virginia.gov). 

Las copias de la Solicitud de Calificaciones (RFQ) y los requisitos 
adicionales de presentación se pueden encontrar en (bidexpress.com). 

El Departamento garantiza el cumplimiento de los requisitos del 
Título VI de no discriminación en todas las actividades relacionadas 
con este anuncio.

Solicitud de Calificaciones  
ID de Contrato No. C00118662DB137B  

Proyecto Estatal No. 0660-086-791  
Reemplazo del Puente McMullin – Ruta 660

sobre NSRR Smyth County, Virginia  
Proyecto de Diseño y Construcción

VIRGINIA DEPARTMENT OF TRANSPORTATION
1401 EAST BROAD STREET RICHMOND, VIRGINIA 23219

Patrocinado por:

Tus marcas favoritas, tus tiendas de
siempre y tus medios de comunicación 

unidos para regalar sonrisas.  

No se necesita compra. Las familias de las compañías patrocinadoras no pueden participar.
Las cartas deben ser recibidas antes del 17 de febrero de 2025.

1100 familias recibirán una caja llena de productos
de EMD Sales y sus marcas además un certificado 
de compras de $50.00 para tus productos 
refrigerados en tus tiendas participantes. 

En 200 palabras o menos, cuéntanos
las esperanzas de tu familia, tus sueños
y deseos para el 2025.  

ENVÍA TU CARTA ANTES DEL 17 DE FEBRERO:
El Tiempo Latino, 1701 Rhode Island Ave., NW Washington, DC 20036

BOLSAS DE

!

El nuevo canal local 
del Tiempo Latino en 
Instagram. Encuentra 
los mejores eventos 
y recursos en DC. 
¡Síguenos ahora!
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